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ACCESSORI 
PER PORTE 
AUTOMATICHE ARIETE���6,67(0$�$17,3$1,&2�$�

SFONDAMENTO
ARIETE - ANTIPANIC BREAKOUT SYSTEM

/H�TXRWH�VL�LQWHQGRQR�LQ�PP

Dimensions are in mm

Il sistema Antipanico ARIETE, progettato e realizzato da 
SESAMO, consente l’apertura a sfondamento delle ante di 
un ingresso automatico a scorrimento. È possibile scegliere 
fra sistema a sfondamento parziale e sistema a sfondamento 
totale. Il primo è studiato per consentire in caso di necessità 
lo sfondamento della sola parte mobile (anta/e scorrevole/i) 
dell’ingresso automatico; il secondo è realizzato per garantire, 
in caso di sfondamento delle ante scorrevoli, anche lo sgancio 
GHOOH�DQWH�ŏVHPLƓVVHŐ�FRQWULEXHQGR�DG�DXPHQWDUH� OōDPSLH]]D�
del vano destinato alla fuga, facilitando la fase di sgombro 
del locale in caso di emergenza. L’antipanico a sfondamento 
$5,(7(� ª� UHDOL]]DWR� SHU� ULVSRQGHUH� DL� UHTXLVLWL� GL� VLFXUH]]D�
QHFHVVDUL� RJQLTXDOYROWD� OōLQJUHVVR� VLD� XWLOL]]DWR� FRPH� YLD� GL�
fuga in caso di incendio o di altre calamità che possono colpire 
OōHGLƓFLR�
,O�VLVWHPD�VL�FRPSRQH�HVVHQ]LDOPHQWH�GL�GXH�SURƓODWL�LQ�OHJD
d’ alluminio ad alta resistenza che sostengono l’anta scorrevole 
e di particolari che applicati nel serramento consentono all’anta, 
mediante l’applicazione di una forza idonea, di sganciarsi 
GDO� SURƓODWR� VXSHULRUH� H� GL� UXRWDUH� QHO� YHUVR� GL� DSHUWXUD� LQ�
modo da liberare completamente la via di fuga. Le guide di 
scorrimento sono alloggiate sotto le ante scorrevoli, lungo la 
loro corsa e sono realizzate in modo da minimizzare l’ingombro 
verticale limitando al massimo il pericolo d’inciampo durante 
la fase di sgombero d’emergenza del locale. Se durante 
il funzionamento dell’impianto viene azionato il sistema 
a sfondamento, automaticamente la centrale di controllo 
dell’automatismo registra l’evento e porta le ante in posizione di 
completa apertura in modo da agevolare al massimo l’apertura 
della via di fuga. Il sistema a sfondamento ARIETE è stato 
WHVWDWR�H�GRWDWR�GHO� UHODWLYR�FHUWLƓFDWR�GL�SURYD� ULODVFLDWR�GDO�
Ministero dell’Interno. ARIETE è studiato per adattarsi a tutti i 
SURƓOL�FRPPHUFLDOL�SL»�GLIIXVL��VRQR�ULFKLHVWL�XQD�FDPHUD�LQWHUQD�
al montante di almeno 29x29 mm e la possibilità di ottenere 
una distanza fra il centro dell’albero di rotazione e la coda del 
montante di 23,5 mm.

ARIETE, antipanic breakout system, designed and produced by SESAMO, allows the emergency opening of the 
wings of an automatic sliding door entrance. It is possible to choose between the partial breakout system and the 
WRWDO�EUHDNRXW�V\VWHP��7KH�ƓUVW�KDV�EHHQ�VWXGLHG�WR�DOORZ��LI�QHFHVVDU\��WKH�EUHDNRXW�RI�RQO\�WKH�PRYLQJ�SDUWV��WKH�
VOLGLQJ�ZLQJ�ZLQJV��RI��WKH�DXWRPDWLF�HQWUDQFH��WKH�VHFRQG�KDV�EHHQ�UHDOL]HG�LQ�RUGHU�WR�JXDUDQWHH��LQ�FDVH�RI�WKH�
EUHDNRXW�RI�WKH�VOLGLQJ�ZLQJV��WKH�UHOHDVH�RI�WKH�ŏVHPL�Ɠ[HGŐ�ZLQJV�DV�ZHOO��WKHUHE\�LQFUHDVLQJ�WKH�ZLGWK�RI�WKH�
escape passageway and facilitating the evacuation of the premises in case of emergency. The ARIETE antipanic 
breakout system has been realized in order to satisfy the necessary safety requirements whenever the entrance 
LV�XVHG�DV�DQ�HVFDSH�URXWH�LQ�FDVH�RI�ƓUH�RU�RWKHU�FDODPLWLHV�WKDW�PD\�VWULNH�WKH�EXLOGLQJ��7KH�V\VWHP�LV�HVVHQWLDOO\�
FRPSRVHG�RI�WZR�SURƓOHV�LQ�KLJK�VWUHQJWK�DOXPLQLXP�DOOR\�WKDW�VXSSRUW�WKH�VOLGLQJ�ZLQJ�DQG�SDUWLFXODUV�WKDW�ZKHQ�
applied in the door allow the wing, through the application of a suitable force, to breakout from the upper section 
and rotate in the opening direction so as to completely clear the escape route. The runners are lodged under 
the sliding wings, along their run, and are realized so as to minimise the vertical obstruction, limiting as much as 
possible the danger of stumbling during the emergency evacuation of the premises. If during the operation of 
the equipment the breakout system is activated, the control unit of the operator automatically records the event 
and moves the wings into the completely open position so as to facilitate as much as possible the opening of the 
HVFDSH�URXWH��7KH�$5,(7(�EUHDNRXW�V\VWHP�KDV�EHHQ�WHVWHG�DQG�LV�VXSSOLHG�ZLWK�WKH�UHODWLYH�WHVW�FHUWLƓFDWH�LVVXHG�
E\�WKH�+RPH�6HFUHWDU\��$5,(7(�KDV�EHHQ�GHVLJQHG�WR�ƓW�DOO�WKH�PRVW�SRSXODU�FRPPHUFLDO�SURƓOHV��LW�UHTXLUHV�D�
FKDPEHU�RI�DW�OHDVW���[��PP�LQVLGH�WKH�XSULJKW�DQG�WKH�SRVVLELOLW\�WR�REWDLQ�D�GLVWDQFH�RI�����PP�EHWZHHQ�WKH�
FHQWUH�RI�WKH�URWDWLRQ�D[LV�DQG�WKH�HQG�RI�WKH�XSULJKW�

INGRESSO CON PROFILI SESAMO MAGNUM
ENTRANCE WITH SESAMO MAGNUM PROFILES

INGRESSO CON PROFILI COMMERCIALI
ENTRANCE WITH COMMERCIAL PROFILES
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ACCESSORI 
PER PORTE 
AUTOMATICHE

ACCESSORI 
ACCESSORIES

CODICE
CODE

DESCRIZIONE 
DESCRIPTION

3)����� Kit Ariete anodizzato argento 1anta.
Kit Ariete Silver anodised 1 wing.

3)����� Kit Ariete grezzo 1anta.
Kit Ariete raw 1 wing.

3)����� Kit Ariete PLUS anodizzato argento 1anta.
Kit Ariete PLUS Silver anodised 1 wing.

3)����� Kit Ariete PLUS grezzo 1 anta.
Kit Ariete PLUS raw 1 wing.

3)����� Kit accessori Ariete totale 1 anta. 
Accessories Kit total Ariete 1 wing.

3)����� 3URƓOR�WHQXWD�DQRGL]]DWR�DUJHQWR�SHU�$ULHWH�WRWDOH��%DUUD����P���
6HDOLQJ�SURƓOH�6LOYHU�DQRGL]HG�IRU�WRWDO�$ULHWH��/� �����PW��

3)����� 3URƓOR�WHQXWD�DQRGL]]DWR�DUJHQWR�SHU�$ULHWH�WRWDOH��%DUUD����P��
6HDOLQJ�SURƓOH�6LOYHU�DQRGL]HG�IRU�WRWDO�$ULHWH��/� �����PW��

3)����� 3URƓOR�WHQXWD�JUH]]R�SHU�$ULHWH�WRWDOH��%DUUD����P��
6HDOLQJ�SURƓOH�UDZ�IRU�WRWDO�$ULHWH��/� �����PW��

3)����� .LW�0RQWDJJLR�)RWRFHOOXOD�SHU�$5,(7(�SDU]LDOH��5DJJL�HG�DPSOLƓFDWRUH�QRQ�LQFOXVL�
$ULHWH�SKRWRFHOO�DVVHPEO\�.LW��%HDPV�DQG�DPSOLƓHU�QRW�LQFOXGHG��

ARIETE���6,67(0$�$17,3$1,&2�$�
SFONDAMENTO
ARIETE - ANTIPANIC BREAKOUT SYSTEM

*,8'$�$/�35(==2�$5,(7(
PRICE GUIDE ARIETE

�(IIHWWXDUH�OD�VFHOWD�WUD�$5,(7(�H�$5,(7(�3/86�FRPH�VRWWR�ULSRUWDWR�
�4XDORUD�QRQ�VL�YROHVVH�XWLOL]]DUH�LO�SURƓOR�GL�WHQXWD��SURYYHGHUH�D�SURWHJJHUH�OH�VXSHUƓFL�GHOOH�DQWH�FKH�YHQJRQR�D�FRQ-

tatto durante lo sfondamento.

* Choose between ARIETE and ARIETE PLUS as shown below.
�,Q�DEVHQFH�RI�SURƓOH��WKH�GRRUZLQJ�VXUIDFHV�ZKLFK�WRXFK�HDFK�RWKHU�GXULQJ�WKH�EUHDNRXW�SKDVH�PXVW�EH�SURWHFWHG�

3(5�'(7(50,1$5(�,/�35(==2�),1$/(�6200$5(�,�35(==,�'(,�&2',&,�6&(/7,�02/7,3/,&$7,�3(5�/(�48$17,7��,1',&$7(�
TO DETERMINE THE FINAL PRICE ADD UP THE PRICE OF THE SELECTED CODES MULTIPLIED BY THE INDICATED QUANTITIES.

237,21$/

KIT ARIETE* 3)����� 3)����� KIT ACCESSORI
KIT ACCESSORIES

PROFILO DI TENUTA
SEALING PROFILE 

(OPTIONAL)**

KIT FOTOCELLULA 
KIT PHOTOCELL 

 (OPTIONAL)

.,7�$5,(7(�3/86 3)����� 3)����� 3)�����
3)�����
3)�����
3)�����

3)�����

Sfondamento parziale
Partial break away

1 anta
1 wing

grezzo/raw 1 - - 1

anodizzato argento
silver anodized 1 - - 1

2 ante
2 wings

grezzo/raw 2 - - 1

anodizzato argento
silver anodized 2 - - 1

Sfondamento Totale
Total break away

1 anta
1 wing

grezzo/raw 1 1 2 x H ante / wings 1

anodizzato argento
silver anodized 1 1 2 x H ante / wings 1

2 ante
2 wings

grezzo/raw 2 2 4 x H ante / wings 1

anodizzato argento
silver anodized 2 2 4 x H ante / wings 1

GUIDA ALLA SCELTA ARIETE - ARIETE PLUS
SELECTION GUIDE ARIETE - ARIETE PLUS

3HU�DQWH�GL�ODUJKH]]D�VXSHULRUH�D������PP�ª�QHFHVVDULR�LQVWDOODUH�XQ�FDUUHOOR�VXSSOHPHQWDUH�

,I�WKH�ZLGWK�RI�WKH�ZLQJ�LV�JUHDWHU�WKDQ������PP��LW�LV�QHFHVVDU\�WR�LQVWDOO�D�VXSSOHPHQWDU\�FDUULDJH�WR�WKH�ZLQJ�

(IIHWWXDUH�OD�VFHOWD�WUD�$5,(7(�H�$5,(7(�3/86�LQ�IXQ]LRQH�GHO�SHVR�H�ODUJKH]]D�GHOOōDQWD�FRPH�ULSRUWDWR�QHOOD�WDEHOOD�VHJXHQWH�
Choose between ARIETE and ARIETE PLUS depending on the wing width and weight as indicated in the following table chart:

Larghezza anta [mm] 
min.=570

Wing width [mm]
PLQ� ����

ARIETE 
3)��������3)�����

$5,(7(�3/86�
3)��������3)�����

il peso dell’anta comprende anche il dispositivo Ariete (12Kg)
wing weight with Ariete (12 Kg) included

600 da 0 a 135 Kg/IURP���WR�����.J -

700 da 0 a 115 Kg/IURP���WR�����.J -

800 da 0 a 115 Kg/IURP���WR�����.J -

900 da 0 a 90 Kg/IURP���WR����.J da 50 a 125 Kg/IURP����WR�����.J

1000 da 0 a 80 Kg/IURP���WR����.J da 50 a 115 Kg/IURP����WR�����.J

1100 da 0 a 70 Kg/IURP���WR����.J da 50 a 110 Kg/IURP����WR�����.J

1200 - da 50 a 100 Kg/IURP����WR�����.J

1300 - da 50 a 90 Kg/IURP����WR����.J

1400 - da 50 a 80 Kg/IURP����WR����.J
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ACCESSORI 
PER PORTE 
AUTOMATICHE

OPENING DEVICES
DISPOSITIVI DI COMANDO

Una linea completa di dispositivi che copre tutte le soluzioni tecnologiche presenti attualmente sul 
mercato per il comando delle apertura delle ante, la sicurezza ed il controllo degli accessi. I dispositivi 
di comando SESAMO rappresentano il punto di unione tra alta tecnologia e design innovativo; sono 
TXLQGL� FRPSOHPHQWL�GōDUUHGR�SHU� OH� VROX]LRQL� DUFKLWHWWRQLFKH�DXWRPDWLFKH�SL»� FUHDWLYH�� 3HUVRQDOH�
tecnico specializzato e documentazione chiara e semplice vi condurranno nella scelta della soluzione 
tecnologica più adatta ad una particolare realizzazione architettonica in conformità alle normative 
vigenti in materia di sicurezza degli ingressi automatici.

A complete selection of devices covering all the technological solutions currently on the market for 
opening, safety and access control, safety and access control. SESAMO selection represents the 
meeting point between high technology and innovative design, completing most creative automatic 
architectonic solutions. Specialised technical staff and simple documentation will help you in the 
selection of the best solution suitable for your needs in compliance with the current safety regulations 
for automatic entrances.

SCELTA DEL SENSORE
SENSOR SELECTION GUIDE 

L’ampia gamma di sensori proposti da Sesamo permette di scegliere la soluzione migliore in funzione delle 
caratteristiche e degli ingombri esistenti nell’ingresso da automatizzare. Tutti i sensori sono alimentati direttamente 
dalla centrale elettronica che ne controlla il corretto funzionamento anche in assenza di alimentazione di rete 
TXDORUD�VLDQR�LQVWDOODWH�OH�EDWWHULH�GL�HPHUJHQ]D�

Sesamo’s wide range of sensors enables to choose the best system layout according to features and obstructions 
LQ�WKH�H[LVWLQJ�HQWUDQFH��ZKLFK�KDV�WR�EH�DXWRPDWHG��3RZHU�VXSSO\�RI�DOO�VHQVRUV�FRPHV�GLUHFWO\�IURP�WKH�FRQWURO�
board, which ensures their proper working even in case of main power failure, when the special emergency 
batteries have been installed.

7,32/2*,$�'(/�6(1625(
OPTIONS AVAILABLE

Tecnologia
Technology

Rilevamento movimento 
persone

Detecting the approach of
person

Rilevamento movimento 
oggetti

Detecting the approach 
of things

Rilevamento presenza 
persone e oggetti

Detecting the presence of  
person or things

Unidirezionale
Unidirectional

Radar microonda
Microwave radar •• •• ••

Doppia 
tecnologia

Dual technology
•• •• •• ••

Infrarosso attivo
Active infrared •• •• ••

LEGENDA

Sensore idoneo per ingressi pedonali
Sensor suitable for pedestrian entrances

Sensore idoneo per ingressi pedonali e carrelli
Sensor suitable for pedestrian and shopping cart entrances

Sensore per rilevamento di presenza
Presence detection sensor

Sensore monodirezionale
Unidirectional sensor.

Sensore bidirezionale
Bidirectional sensor.

Sensore idoneo per montaggio su anta a battente
Sensor suitable for swinging doors installation.
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ACCESSORI 
PER PORTE 
AUTOMATICHE SENSORI

SENSORS

352'277,
352'8&76

CODICE
CODE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

CO
NF

OR
ME

 AL
LA

 
NO

RM
A E

N1
60

05
EN

16
00

5 
CO

MP
LIA

NT

3)�����
ARTEK (120 mm (L) x 50 mm (A) x 50 mm (P))
Radar microonda monodirezionale. 
Unidirectional microwave radar.

•• •• XX •• •• XX XX

3)�����
COLIBRI TWO (L80 x L60 x H55mm).
Radar microonda bidirezionale.
Bidirectional microwavw radar.

•• •• XX XX •• XX XX

3)�����
COLIBRI ONE (L80 x L60 x H55mm). 
6HQVRUH�D�PLFURRQGD�PRQRGLUH]LRQDOH�EDVLF�
Monodirectional microwave sensor basic

•• •• XX •• •• XX XX

3)�����
VIO ST
Sensore infrarosso attivo.
Active infrared sensor.

•• •• •• XX •• XX ••

3)�����

VIO DT2
Sensore doppia tecnologia infrarosso attivo e radar 
microonda bidirezionale.
Dual technologies sensor active infrared and 
microwave bidirectional.

•• •• •• XX •• XX ••

3)�����

IXIO DT1
Sensore doppia tecnologia infrarosso attivo e radar 
microonda mondirezionale.
Dual technologies sensor active infrared and 
microwave unidirectional.

•• •• •• •• •• XX ••

3)�����

IXIO DT3
Sensore doppia tecnologia infrarosso attivo e radar 
microonda mondirezionale per uscite di emergenza. 
Performance level “D”.
Dual technologies sensor active infrared and 
microwave unidirectional. for emergency doors. 
Performance level “D”.

•• •• •• •• •• XX ••

3)�����
IXIO ST 
6HQVRUH�LQIUDURVVR�GL�VLFXUH]]D�FRQ�VFKHUPR�/&'�
Infrared safety sensor with LCD display

•• •• •• XX •• XX ••

3)�����
OA 203 (L221 x L30 x H63mm).
Sensore infrarosso attivo.
Active infrared sensor.

•• •• •• XX •• XX XX

3)�����
MIRAGE (L244 x L43 x H53mm).
Sensore infrarosso attivo da incasso.
Built-in active infrared sensor.

•• •• •• XX •• XX XX

3)�����
Axis II 
Sensore infrarosso a doppio relé 
Active infrared sensors double relay

•• •• •• XX •• XX XX

3)�����
PRESENCE TN
Sensore infrarosso attivo per la sicurezza
Active infrared sensor for safety

•• •• •• XX •• XX XX

3)�����

SSR-3-ER
Sensore doppia tecnologia infrarosso attivo e radar
microonda mondirezionale per uscite di emergenza.
Performance level “D”
Dual technologies sensor active infrared and 
microwave unidirectional. for emergency doors. 
Performance level “D”.

•• •• •• •• •• XX ••

3)�����
4 SAFE L350 mm. 
Sensore infrarosso per porte a battente 
Infrared sensor for swing doors

•• •• XX XX XX •• XX

3)�����

4 SAFE L900 mm.
Sensore infrarosso attivo per protezione movimento 
anta a battente lunghezza 900mm.
900mm long active infrared sensor for swinging wing 
movement safety.

•• •• XX XX XX •• XX

3)�����
LZR®-FLATSCAN SW  - KIT NERO/BLACK 
Sensore laser KIT destro + sinistro 
Laser sensor KIT right + left

•• •• XX XX XX •• XX

3)�����
LZR®-FLATSCAN SW BIANCO/WHITE RX 
Sensore laser destro 
Laser sensor right

•• •• XX XX XX •• XX

3)�����
LZR®-FLATSCAN SW BIANCO/WHITE SX 
Sensore laser sinistro 
Laser sensor left

•• •• XX XX XX •• XX

3)�����
LZR®-FLATSCAN SW NERO/BLACK RX 
Sensore laser destro 
Laser sensor right

•• •• XX XX XX •• XX

3)�����
LZR®-FLATSCAN SW NERO/BLACK SX 
Sensore laser sinistro 
Laser sensor left

•• •• XX XX XX •• XX

352'277,
352'8&76

CODICE
CODE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

CO
NF

OR
ME

 AL
LA

 
NO

RM
A E

N1
60

05
EN

16
00

5 
CO

MP
LIA

NT
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ACCESSORI 
PER PORTE 
AUTOMATICHE

CODICE
CODE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

3)����� Rilevatore infrarossi per regolazione posizione tende dei sensori di presenza. 
,QIUDUHG�ƓQGHU�IRU�DGMXVWLQJ�SRVLWLRQ�SUHVHQFH�GHWHFWLRQ�VHQVRU�

3)����� $FFHVVRULR�SHU�PRQWDJJLR�DG�LQFDVVR�D�VRIƓWWR�SHU�,;,2
Ceiling accessory for IXIO.

3)����� $FFHVVRULR�SHU�PRQWDJJLR�DG�LQFDVVR�D�VRIƓWWR�SHU�,;,2�%,$1&2�
Ceiling accessory for IXIO WHITE

3)����� $FFHVVRULR�SHU�PRQWDJJLR�DG�LQFDVVR�D�VRIƓWWR�SHU�9,2�1(52�
Ceiling accessory for VIO BLACK 

3)����� $FFHVVRULR�SHU�PRQWDJJLR�DG�LQFDVVR�D�VRIƓWWR�SHU�9,2�%,$1&2�
Ceiling accessory for VIO WHITE

3)����� Staffa per SSR-3ER
%UDFNHW�IRU�665��(5

3)����� Incasso per SSR-3ER
&HLOLQJ�DFFHVVRU\�IRU�665��(5

3)����� Staffa IXIO D-VIO nera 
Bracket IXIO D-VIO black

3)����� Staffa IXIO S nera 
Bracket IXIO S black

3)����� 3DUDSLRJJLD�SHU�,;,2�9,2�QHUD��
Rain cover for IXIO-VIO black.

FOTOCELLULE DI SICUREZZA
SECURITY PHOTOCELLS

ACCESSORI PER SENSORI 
ACCESSORIES FOR SENSORS

$&&(6625,�3(5�6(1625,
ACCESSORIES FOR SENSORS

FOTOCELLULE DI SICUREZZA
SECURITY PHOTOCELLS

CODICE
CODE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

3)�����
/8/$�$03�
$PSOLƓFDWRUH�GL�VHJQDOH�IRWRFHOOXOD��
3KRWRFHOOV�DPSOLƓHU��

3)����� Lula Amp con una coppia di raggi fotocellula 
/XOD�$PSOLƓHU�ZLWK�VLQJOH�VDIHW\�EHDP�

3)����� Lula Amp con due coppie di raggi fotocellula 
/XOD�$PSOLƓHU�ZLWK�GRXEOH�VDIHW\�EHDP
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ACCESSORI 
PER PORTE 
AUTOMATICHE ',6326,7,9,�',�&20$1'2

OPENING DEVICES

PRODOTTI
PRODOTTI

CODICE
CODE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

3)����� Selettore a chiave da esterno.
([WHUQDO�NH\�VZLWFK��

3)����� Selettore a chiave da incasso.
%XLOW�LQ�H[WHUQDO�NH\�VZLWFK�

3)����� 3XOVDQWH�D�IXQJR�
Push button. 

3)�����
MAGIC SWITCH  
3XOVDQWH�D�VƓRUR��
Touchless push button.

3)�����
MAGIC SWITCH CHROMA STD (STANDARD) 
3XOVDQWH�D�VƓRUR�FRQ�ULVFRQWUR�RWWLFR��
Touchless push button with optical feedback. 

3)�����
MAGIC SWITCH CHROMA ADVANCED 
3XOVDQWH�D�VƓRUR�FRQ�ULVFRQWUR�RWWLFR�H�DFXVWLFR��
Touchless push button with optical and acoustic feedback.

3)�����
MAGIC SWITCH SURFACE MOUNT
Accessorio per montaggio a parete magic switch
Surface mounting accessory magic switch

3)����� 3XOVDQWH�DQWLYDQGDOLVPR�
Vandal-resistant push button. 

3)����� 3XOVDQWH�D�ELODQFHUH�
Rocker push button.

3)����� 3XOVDQWH�D�JRPLWR�LQR[�
Elbow�VZLWFK�LQR[��

3)����� 3XOVDQWH�D�JRPLWR�LQR[�VPDOO�
Elbow�VZLWFK�LQR[�VPDOO��

3)����� 3XOVDQWH�D�JRPLWR�DOOXPLQLR�
Elbow switch aluminum. 

3)����� 3XOVDQWH�D�JRPLWR�DOOXPLQLR��
Elbow switch aluminium 

3)����� 3XOVDQWH�HPHUJHQ]D�SHU�5'���
(PHUJHQF\�SXVK�EXWWRP�IRU�5'���

PRODOTTI
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